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GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing hardware. Signature Hardware 
accepts no liability for any damage to the window, wall, 
shutters, or for personal injury during installation.
Observe all local building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@signaturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 
 

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de hardware. Signature 
Hardware no acepta responsabilidad por ningún daño a la 
ventana, pared, contraventanas o lesiones personales 
durante la instalación.
Observe todos los códigos de construcción locales.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@signaturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation 
d’appareils de matériel. Signature Hardware n'accepte 
aucune responsabilité pour tout dommage à la fenêtre, 
au mur, aux volets ou pour les blessures corporelles lors 
de l'installation.
Respectez tous les codes de construction locaux.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@signaturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.
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1.  Ouvrez complètement les volets. Positionnez le chien 
de volet contre la maison sous le volet.

Note: Le boulon doit être à 4 pouces du bord extérieur du 
volet et à 1 pouce en dessous du bord inférieur, mais cela 
peut varier en fonction de la taille du chien du volet.

2.  While holding the shutter dog against the house, 
make sure it has enough contact with the shutter to 
hold it open. Then spin the shutter dog horizontally 
and check that the shutter can clear it to swing closed.

2. Mientras sostiene el gancho de la contraventana 
contra la casa, asegúrese de que tenga suficiente 
contacto con la contraventana para mantenerla abierta. 
Luego, gire el gancho de la contraventana horizontal-
mente y verifique que la contraventana pueda abrirse 
para cerrarse.

2.  Tout en maintenant le chien du volet contre la maison, 
assurez-vous qu'il est suffisamment en contact avec le 
volet pour le maintenir ouvert. Faites ensuite tourner le 
chien du volet horizontalement et vérifiez que le volet 
peut le dégager pour se fermer.

3. Once you’re satis�ed with the dog’s position, mark 
the fastener’s location. Drill a pilot hole at the mark and 
install.

3. Una vez que esté satisfecho con la posición del perro, 
marque la ubicación del sujetador. Taladre un orificio 
piloto en la marca e instálelo.

3. Une fois que vous êtes satisfait de la position du chien, 
marquez l’emplacement de l’attache. Percez un trou 
pilote au niveau de la marque et installez.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL:

1.  Open the shutters all the way. Position the shutter 
dog against the house under the shutter. 

Note: The bolt should be 4 inches in from the shutter’s 
outer edge and 1 inch below the bottom edge, but this 
can vary depending on the size of the shutter dog.

1. Abra las contraventanas por completo. Coloque el 
gancho de la contraventana contra la casa debajo de la 
contraventana.

Nota: El perno debe estar a 4 pulgadas del borde exterior 
de la contraventana y a 1 pulgada por debajo del borde 
inferior, pero esto puede variar según el tamaño del perro 
de la contraventana.

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

Pencil
Lápiz

Crayon

Drill
Taladro

Perceuse
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